
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A- 5 3 4 9

Groupe A  
Group

FICHE D HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from  ____

0 1 FEV. 1988 en groupe 
in group _

Ptioto A Ptioto 8

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer

RENAULT

102. Dénomlnatlon(s)commerclale(s) -  Modèle et type nr -mAïu- r  ^ i T-rrM-/>
Commercial name(s) — Type and model ____________ RENAULT 21 2. LITRES TURBO

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity

104. Mode de construction 
Type of car construction

105. Nombre de volumes 
Number of volumes .

1995 X 1 .7=  3391,5

□séparée, matériau du châssis 
separate, material of chassis _ ACIER

w—i monocoque
unitary construction

106. Nombre de places 
Number of places .

cm’

Ç



Marque R E N A U L T
Make ______________

M o d è ie 2 i .2 . L IT R E S  TURBO
Model --------------------------------------------------  N° Homol. A- 5 3 4 9

2 . DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

4 4 9 8
202. Longueur hors-tout 

Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall width____ 1730

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of tjodywork:

206. Empattement: a) Droit
Wheelbase: Right 2597

209. Porte-à-faux: a) AV;
Overhang: Front: 967

mm ± 1%

Endroit de la mesure  ̂
m m ±  1 % Where measured A L AVANT DE LA PORTIÈRE AR

210. Distance hG» (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

a) A la hauteur de l’axe AV 
At front axle__________

b) A la hauteur de l’axe AR 
At rear a x le ___________

mm ±  1%
b) Gauche: 

Left:___

mm ±  1 %
b) AR; 

Rear:

2 m .

1680

■2597

934

1 Z Û H

mm ± 1% 

mm ± 1%

mm ± 1%

mm + 1%

mm ± 1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur  ̂ ,
Location and position of the engine: LONGITUDINAL AVANT_15__ A GAIJCHF

303. Cycle 
Cycle 4 TEMPS

TURROCOMPRFS.^^FIIR
304. Suralimentation oui,^ !̂ !̂  ̂ type 

Supercharging type _
(En cas de suralimentation, voir également l ’Article 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres
Number and layout of the cylinders 4 EN LIGNE____________________

306. Mode de refroidissement 
Cooling system________ L IQ U ID E

307. Cylindrée: a) Unitaire ^ q g  y c
Cylinder capacity: a) Unitary_______ _________

, c) Totale maximum autorisée*: 2022 X 1 7
c) Maximum total allowed*:

=3437,40

cm

cm

b) Totale 2395 X 1 .7  = 3391,5
b) Total_____________________________ __
*(Cette indication n ’est pas à considérer en Gr. N) 
'(This indication is not to be considered in Gr. N)

cm



Marque R E N A U L T
Make ______________ 21.2.L1TRES TURBO

312. Matériau du bloc-cylindres
Cylinder block material ALLIAGE LÉGER

313. Chemises: a) oui 
Sleeves: yes‘

314. Alésage
B ore___________

c) Type: 
Type: HUMIDES

mm

315. Alésage maximum autorisé 
Maximum t>ore allowed___

316. Course 
Stroke .

88,6

8 2

(Cette indication n’est pas à considérer en Gr N) 
mm (This indication is not to be considered in Gr Nj

mm

318. Blelle: a) Matériau
Connecting rod: Material AC IER
c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets); 

Interior diameter of the big end (without bearings):____

b) Type de la tête de bielle 
Big end typ e ___________EN 2  PARTIES

5 L
d) Longueur entre axes: e) Poids minimum:

Length between the axes: 1 5 /   mm (±  0,1 mm) Minimum weight:

319. Vilebrequin: a) Type de construction
Crankshaft: Type of manufacture MONPPLOC___________________
b) Matériau

Material____________________________ FQ NTE________________________

J 5 Û .

□estampé
stamped

c) I I coulé
u d  moulded

e) Type de paliers 
Type of bearings____

f) Diamètre des paliers 
Diameter of bearings

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Bearing caps material___________

d) Nombre de paliers 
Number of bearings.

- L I SSES

6 6 . 6 7 mm ±  0 ,2%

-FONTE
h) Poids minimum du vilbrequin nu 

Minimum weight of the bare crankshaft 1 SQQO g

320. Volant moteur: a) Matériau 
Flywheel: Material . FONTE

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring.

mm ± 0 ,1%

idOQ
321. Culasse: a) Nombre de culasses

Cyllnderhead: Number of cylinderheads 1 b) Matériau 
Material _ ALLIAGE LÉGER

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs
Fuel feed by carburettor(s): Number of carburators -_________________
b) Type c) Marque et modèle

Type--------------------------- 7--------------------------------------------  Make and model _

X

_ L



Marque
Make RENAULT Modèle

Mode! . 2 1 .2 . LITRES TURBO N° Homol.. A - 5 3 4 9

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor____________________

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Maximum diameter of tfie flange hole of the carburettor exit p o rt_

f) Diamètre du diffuseur au point d’étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point___________________ /

mm

mm

324. Alimentation par injection:
Fuei feed by injection;
b) Modèle du système d'injection: 

Model of injection system:

a) Marque: 
Manufacturer: -R E N I X

c) Mode de dosage du carburant: __mécanique
Kind of fuel measurement: L_J mechanical
c l)  Plongeur 5ljjj[/non

Piston pump ^ / n o
c3) Mesure de la masse d’air J(i)(/non

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d’air oui^j(iX

Measurement of air pressure

ELECTRONIQUE MULTTPOTNT.c;
I— I électronique 
LXl electronical

r~ i hydraulique

yes)WX - ____________________
d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d’étranglement 

Effective dimensions of measure position in the throttle area
e) Nombre des sorties effectives de carburant 

Number of effective fuel outlets________________________

hydraulical 
c2) Mesure du volume d’air 

Measurement of air volume 
c4) Mesure de la vitesse de l’air 

Measurement of air speed 
Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

]S^ /̂non

X)ç/non
^5ls/no

5 Û 3 U S

bars

mm

I I Canal d’admission
[XJ Inlet manifold

f) Position des soupapes d’injection:
Position of injection valves:

g) Parties du système d’injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of injection system

I I Culasse
I I Cylinderhead

325. Arbre à cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
c) Système d’entraînement 

Driving system_________

BO ITIER ELECTRONIQUE /  INJECTEURS/ RFQIII ÛTFIIR np
PRESSION D'ESSENCE

1 b) Emplacement
1 _________________  Location_________DANS CULASSE____

COURROIE
f) Système de commande des soupapes 

Type of valve operation ____________

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

A BASCULEUR

326. Distribution: 
Timing:

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission
Inlet 7 .8 Echappement 

mm Exhaust_______ '  ■ Q

mm S U L

mm

mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of the manifold
b) Nombre d’éléments du collecteur 

Number of manifold elements______

ALLIAGE LÉGER

I L
d) Diamètre maximum des soupapes .

Maximum diameter of the valves ^3 i 80
f) Longueur de la soupape 

Length of the valve

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder__

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve stem___

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs_______

1
M o .  2

-HÉLICOÏDAL

mm

^ t/ro W G B \^



Marque or-M Am  t
Make RENAULT

McxJèle
Model 2 1 .2 .LITRES TURBO A -  5 3 4 9

328. Echappement: a) Matériau du collecteur
Exhaust: Material of the manifold___
b) Nombre d’éléments du collecteur

Number of manifold elements__________1_
e) Diamètre maximum des soupapes

Maximum diameter of the valves JO  lO c  
g)Longueur de la soupape +

Length of the valve_____

330. Système d’allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cylinder__

FQ N TE

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder___

f) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve s tem ___

J l

7.60:^8.7

mm
h) Type des ressorts de soupape 

Type of valve springs________ HFL. I C.O I PAL

ELECTRONIQUE

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors _

333. Système de lubrification: a) Type b) Nombre de pompes à huile
Lubrification system: Type BARTER HUMIDE Number of oil pumps______

mm

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Réservoir: 
Fuel tank:

a) Nombre 
Number . 

c) Matériau 
Material . SYNTHÉTIQUE

b) Emplacement
Location SOUS PLA N C HER  A R R IÉ R E

d) Capacité maximum
Maximum capacity____________

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterlefs): a) Nombre
Battery(ies): Number________________ I _____

6 . TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

 avant
IXJ front □arriéré

rear

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive system_______________
c) Nombre de disques

Number of plates _____________________1_

HYDRAULIQUE

F.I.S.A.



Marque RE[^AULT
Make _____________ 2 ,  l i t r e s  TURBO „ »  R  X  AModel -----------------------------------------------   N° Homol. A  ~  H  <J 4

603. Boîte de vitesses; a) Emplacement 
Gear-box: Location ____ VOLUME MOTEUR

b) Marque «manuelle» 
«Manual» make ___ RENAULT

c) Marque «automatique» 
«Automatic» m ake____ /

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear lever AU PLANCHER

e) Rapports 
Ratios

0 ® Q ) ®
f) Grille de vitesse 

Gear change gate

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

2£
Uc
>(0

Automatlqu<
rapports
ratio

} /  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dL -

Üc>
CO

B.V. suppl. /
rapports
ratio

Additional G

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

B.

d
SI
oc>
CO

1 3,363 3LL/37 X 3 . 2 5 0 1 2 / 3 9 Y

2 2,058 17/35 X 2 . 2 3 5 1 7 / 3 8

l _ / \

X
3 J-,381 -21/29 X 1 . 6 1 9 2 1 / 3 4 X

4 L037 27/28 X 1 . 2 6 0 2 3 / 2 9 X

5 1 , 2 1 8 39/32 X 1 . 0 3 5 2 8 / 2 9 X
AR/R 3 , 5 4 5 11/39 3 . 1 8 2 1 1 / 3 5Cons­
tante
Cons­
tant. 1 . 1

O Q 0 ©

604. Surmultiplication: a) Type 
Overdrive: Type

b) Rapport
Ratio  __________

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with the following gears___

c) Nombre de dents 
Number of teeth _

/

/



Marque
Make RENAULT Modèle

Mode! 2 1 .2 . LITRES TURBO N° Homol. A *" 5 3 4 9

605. Couple final:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

CONIQUE

e) Rapport de la boîte de transfert 
Ratio of the transfer b o x ______ /

606. Type de l'arbre de transmission 
Type of the transmission shaft _ A B IL L E S  FT GALETS

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. Type de suspension: a) AV /  Front____ Ma C P h ERSON
Type of suspension:

b) AR /  rear-------BRAS T I  RÉS

702. Ressorts hélicoidaux: AV: oui](0 Ç]a[
Helicoïdai springs: Front: yes /^X

AR: ou i/W ^
Rear: yes/Xtt

703. Ressorts à lames: 
Leaf springs:

AV: XXi/non
Front: j^ç(s/no

AR: )j^$ /̂non
Rear: |j^ç|s/no

704. Barre de torsion: 
Torsion bar:

AV: XXi/non
Front: X ^ /n o

AR: ouiXDiX
Rear: yes/iX$<

705. Autre type de suspension; Voir photo/dessin en page 15 
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15

A U TO ttO '^



“ r "  RENAULT Modèle 21 2 . l i t r e s  tu rb o

707. Amortisseurs: Avant /  Front
Shock Absorbers: Arriére /  Rear

a) Nombre par roue
1Number per wheel 1

b) Type
Type TÉLESCOPIQUE T É l F.srnp TO IIF

c) Principe de fonctionnement
Working principle HYDRAULIQUE HYDRAULIQUE

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV AR
Wheels: Diameter Front _15---- "/ -381 mm Rear 15 ?81 . mm

803. Freins: 
Brakes:

a) Système de freinage 
Braking system____ HYDRAULIQUE A. R. R

b) Nombre de maître-cylindres
Number of master cylinders 1 TANDEM

c) Servo-frein oui/çijxi
Power assisted brakes ves/)^$(

d) Régulateur de freinage oui/(>j)(i
Braking adjuster yes/K^

b1 ) Alésage 
Bor,.

e) Nombre de cylindres par roue; 
Number of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4 ) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2 ) Nombce d étriers par roue 

Number of calipers per wheel

c l ) Marque et type
Make and ty p e  T È V E S - H Y D R A lll TQ IIF

d 1 ) Emplacement
Location SQ.US PI A N fl-IFR  A R R T ^ p p

mm

Avant /  Front Arriére /  Rear

1 1

mm

/  mm (-t- 1 .A mm)

/ /

/  rm '

I . mm

? ?

1 1

F.I.S.A



T T  RENAULT Modèl
Model

®21,2. LITRES TURBO
N° Homo!. A - 5 3 4 9

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6 ) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8 ) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface p)er wheel

AV /  Front AR /  Rear

PONTE FONTE + ALLIAGE LÉGER

21~1| mm 10.5*1 .

----- 285-1, 5 mm

mm

2 5 5 - 1 , 5 ---------mm

_ 195±1,5 “ 1  j 5 *Tim

. 118*1.5 9 5 *1 .5
o u i/X ^

yesXiX

... . z n i , . 2 f)

X>(/non
m/no

598.00  ,-m*

h) Frein de stationnement:
Parking brake:
h2 ) Emplacement de la commande

Location of the lever EN TR F S IÉ G F .S  AV

hi ) Système de commande
Command system  A CAR I FS

h3) Effet sur roues W  AR
On which wheels X )w K  Rear A R R I ÈRES

804. Direction; a) Type 
Steering: Type i .  CRÉMAI1 1.ÈRF

b) Rapport
Ratio 17 .2 /1

c) Servo-assistance oui^)^ix
Power assisted yes/r)çx

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieur: 
Interior:

a) Ventilation oui/i)0 (jx
Ventilation yes/x9(

f) Toit ouvrant optionnel oui/ijçjçx
Sun roof optional yeS/)çx
f2) Système de commande

Command system   ÉLECTRIQUE

b) Chauffage ouiXt^x 
Heating yes/i^X  

f1 ) Type
Type CnULISSANT

g) Système d'ouverture des vitres latérales: 
Opening system for the side windows:

AV Front: -ÉLECTRIQUE
AR Rear: -ÜAUIVELLF ( OPT IO N -ÉLECTRIQUE-)

902. Extérieur: a) Nombre de portes 
Exterior: Number of doors _

c) Matériau des portières: 
Door material:

b) Hayon AR 
Rear tailgate

AV'Front: ____
A R, Rear:_____

WC'non
J€</no

ACIER
-ACIER



Marque R EN A U LT
Make ---------------------

2 1 .2 , LITRES TURBO Hoa,oi A -  5  3 4 9

d) Matériau du capot AV
Front bonnet m aterial------------

e) Matériau du capot/hayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork material__________

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen material--------------

h) Matériau de la lunette AR 
Rear window m aterial------------

i) Matériau des glaces de custode
Rear quarter lights material-------

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material 

I) Matériau du pare-choc avant 
Material of the front bumper —  

m) Matériau du pare-choc arriére 
Material of the rear bumper------

ACIER

ACIER

ACIER +  PLA STIC  X \ Jn \p  INFO COMPLÉMENTAIRES 

VERRE F E U IL L E T É ______________________________________

VERRE TR EM PÉ

VERRE TR EM PÉ
AV /  Front 
AR /  Rear

POLYURETHANE

P_OLYURËTHANE

V ERRE T RFMEÉ-
VERRF TREMPÉ-

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

ANGLE ENTRE LES SOUPAPES d 'A D M IS S IO N  ET p'ÉCHAPPEMENT : 3 3 °

PIECES DE LA CARROSSERIE EN POLYURETHANE
BAS DE CAISSE DROIT ET GAUCHE
BAGUETTE DE PORTIÈRES DROITES ET GAUCHES
GARNITURE EXTÉRIEURE DU COEERE
ENTRÉE A IR  MOTEUR ET ÉCHANGEUR (MATÉRIAU ABS)
RÉTROVISEUR
ENTRÉE A IR  ÉCHANGEUR A I R / A I R  
PASSAGES DE ROUE AV ET AR 
V E N T IL A T IO N  DES EREINS AV 
SPOILER AVANT
DÉFLECTEUR SUR COEERE ARRIÈRE CAOUTCHOUC MOULÉ AVEC ARMATURE

METALLIQUE

Ar t i c l e  605 : Co u p l e s  s u p p l é m e n t a i r e s

2 .900 3 .2 2 2 3.666 3.888 4 .111 4 .375

10X29 9X29 9X33 9X35 9X37 8X35

F.I.S.A
y

10



Marque
Make RFWAIII T M^er 21 2. LITRES TURBO f l - 5349

PHOTOS /  PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

a

11



“ r ," "  RENAULT Modèle
Model . 21 2. LITRES TURBO N° Homol.. A - 5 3 4 9

G) Chambre de combustion 
Combustion chamtjer

H) Carburateur(s) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

I) Collecteur d’admission 
Inlet manifold

J) Collecteur d’echappement 
Exhaust manifold

Transmission /  li’ansmission

S) Carter de boîte de vitesse et cloche d embrayag^ 
Gearbox casing and clutch bellhousing 5 7 .2  + / - 2

DESSIN DE LA BRIDE DU COLLECTEUR. 

D'ECHAPPEMENT

12



: : : r "   ̂ Renau lt 21 2.L1TRES TURBO A - 5 3  4 9
Suspension /  Suspension
T) Train avant complet déposé

Complete dismounted front running gear
U) Train arriére complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

Carosserie /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dashboard

F.I.S.A.
Y) Toit ouvrant 

Sunroof

l ü r - - w

13



Marque R E N A U LT
Make _____________ 21, 2, LITRES TURBO 4 -  li ^ i  9Model --------------------------------------------------  N° Homol. H ** J  0 4  g

DESSINS /  DRAWINGS 

Moteur /  Engine

I Orifices d'admission de la culasse, face 
collecteur

Cylinderhead inlet ports, manifold side

O R IF IC E  DU CANAL D M N J E C T IQ N

Il Orifices du collecteur d'admission, côté 
culasse

Inlet manifold ports, cylinderhead side

III Orifices d'échappement de la culasse, 
face collecteur

Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:

IV Orifices du collecteur d'échappement, 
côté culasse

Exhaust manifold ports, cylinderhead 
side

0 3 ^ + /-2

14



RENAULT Modèle 2 1 .2 .LITRES TURBO A -  5 3  4 »

Suspension /  Suspension

XV Système de suspension, selon l'article 705 ou en remplacement des photos O et P. 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P.

4 U T 0 V < C ^

15



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A- S349
Groupe *  
Group r \

Marque
Make

RENAULT Modèle
Model

2 1 .2 .  LITRES TURBO

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by ttie Homologation Regulations.

/mim

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats).

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)_____

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats) ______

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel -  rear bulkhead)___

H = F + G  =  , -2300 mm

m i

i m .

Mil.

.600

1700

F.I.S.A

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group A/N

Homologation N°

fl- 53 4 91

FICHE D'HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTÉS PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

Véhicule : Constructeur 
Vehicle : Manufacturer. RENAULT Modèle et type 

Mode! ar>d type
21 2 . LITRES TURBO

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as fro m ____

334. Suralimentation 
T urbocharging

b) Carter de turbine ; 
Turbine housing :

a)

b1

Marque et type du turbo compresseur 
Make and type of the turbocharger _

en groupe 
in group . A/N

GARRETT T 3
Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries _________

b2) Matériau
Material ________ FONTE

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel :

c2) Nombre d'aubes 
Number of blades. 11

cl) Matériau 
Material . ACIER

c3) Hauteur(s) d'une aube 
Height(s) of blade___ 16

c4) Préciser les cotes A,B,C, selon le schéma suivant :
Indicate the dimensions A, B, C, according the following sketch : 
A = JL8j_6 mm t  ^

—  " "" 'T
—  mm q 2 5

B =  - 1 1 . ^  
C= _ 5 8 ___

•H 0 3  
—  0 .2 mm

d) Carter de compression : 
Impeller housing :

d 1) Nombre d'entrée d'air (mélange) 
Number of air entries (gas)____

d2) Matériau
Material_____________

SORTIE
E XI T

B

ALUf^INIUM

e) Roue de compression 
Impeller wheel :

e2) Nombre d'aubes
Number of bladeslZ

e3) Hauteur(s) d'une aube 
Height(s) of blade___ 1 0 .9 +  0 .4  5 -  o.-io mm

e4) Préciser les cotes A, B, C selon le schéma suivant :
Indicate the dimensions A, B, C, according to the following sketch, 
A = _ l h J .  mm Î  O A

® 1  S ‘. < l
— mm o .

-  0 . ^ 0

r =  6 Ü .1
ENTREE
Ë N T E R *



Marque
Make _

RENAULT Modèle 22 2 LITRES TURBO .
Mode! _______    N ' Homol. A- 5 3 4 9

f) Régulation de la pression 
Pressure regulation ;

f1) Type de régulation de la pression : by-pass
Type of pressure adjustment : by-pass

soupape de décharge 
A relief valve □ autre cas 

other case

CLAPET A COMMANDE PNEUMATIQUEIndicate the type of the valve and its control

g) Système d'échappement :
Exhaust system ;

Dimensions intérieures de l'éventuel tuyau d'échappement entre le collecteur d'échappement et le turbocompresseur (dessin) 
Internai dimensions of the eventual exhaust pipes between exhaust manifold and turbocharger (sketch)

-  (F . I .S .A .
k y

h) Refroidissement de l'air d'admission : 
Cooling of intake air ;

PHOTOS

k) Vue de dessus du turbo compresseur 
Plan view of turbocharger

L) Vue de face du turbo compresseur 
Front view of turbocharger

4

%



m L T  r e m a u l t
Modèle
Model 21 2 LITRES TURBO N° Homol. A- 53 49

M) Vue de côté du turbocompresseur 
Side view of turbocharger

N) Carter de turbine du turbocompresseur 
Turbine housing of turbocharger

f k

0) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation of turbocharger

P) Eventuel échappement entre le collecteur d'échappement et 
le turbocompresseur.
Eventual exhaust pipes between the exhaust manifold and 
the turbocharger.

Q) Carter de compression du turbocompresseur 
Impeller housirtg of turbocharger

T '/ ' i



! : ; ! r  Renault 21 2 LITRES TURBO -  5 3 4 9

DESSINS /  DRAWINGS

V) Entrée des gaz d'échappement dans le carter de turbine 
du turbocompresseur
Exhaust gaz entry in the turbine housing of turbocharger.

FOIS

1 +  
o
00

VI) Sortie des gaz d'échappement du carter de turbine de 
turbocompresseur.
Exhaust gas exit of the turbine housing of turbocharger.

0 ' . 5 1 - 0 . 2 5

VII) Entrée de l'air (mélange) dans le carter de compression 
du turbocompresseur.
Air (gas) entry in the impeller housing of the turbocharger

V III) Sortie de l'air (mélange) du carter de compression du 
turbocompresse ur.
Air (gas) exit of the impeller housing of the turbocharger.

0^ 3 5 .6 + 0 .8

IX. Dispositif réglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharging pressure.



Marque RE|\JAULT
Make __________ _

Modèle
Mode! 21 2 LITRES TURBO

N° Homo!. « - S3 4 9
Cooling of the air intake 
Reh-oidisîement de l'air d'admission

Synem
Système

: air / air

5jer /  air 
eau /

S'JDiex

D I S P O S I T I F
A

D I S P O S I T I F
■B

Air inlet diameter 
Diamètre de l'entrée d'air 0 52 0 52
Air outlet diameter 
Diamètre de la sortie d'air 0 52 0 52

T o l e r a n c e s  s u r  l e s  d i a m è t r e s : + / - 2

Photo unmounted 
Photo démonté
D i p o s i t i f  a

Photo of mounted device 
Photo du dispositif monté

D I S P O S I T I F  A

Photo unmounted 
Photo démonté

D i s p o s i t i f  B

Photo of mounted device 
Photo du otfpositif montécusposrtii monte

D I S P O S I T I F  Br



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D EXTENSION A L HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from ____________ n  1 F F v  m

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of the c a r __ RENAULT

en groupe 
 in group _

Homologation N**

5 3 4 9
Extension N °

01 -  0 1 vn

A/N

Modèle et type „
Model and type 2 i L I TRES TURBO

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Arceau principe) 

Main rotibar

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longitudinal/dlagonal
strut

Arceau avant 

Front rotltïar

ALLIAGE ALUMINIUM

ML mm

mm

Fabricant de l'arceau 
Rcltt>ar manufacturer 
Matériau 
Material
Olamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Wall thicknesa 
Limite élastigue 
Elastic limit 
Résitance à la traction
Tensile strength 35 ~ 39 kg/mm‘
Poids total y-comprIs lea Hxatlons
■fotal weight Including fixings __________25 kg

Arceau/cage completf ' e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

Ma t t e r  g m b h  i n d u s t r i e g e b i e t  7 5 2 3  Gr a b e n  n e u r d o r f

3 A . 5 kg/mm'

/ / / / IL
I L mm/. // mm

L L mm/. L L mm
/ /

/ /

/ /

/ / kg/mm*

LL. kg/mm' kg/mm

kg/mrry

Aü T O W O ^

Nous attestons que le présent arceau /  la présente cagiTde 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la FIA. en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J, in particular with re­
gard to its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car manufacturer representative

F .B f
L
R

1/2



r r  RENAULT
Modâle

21 2. LITRES TURBOm- h. ^ ,  ft -  5 4 9
»HOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY : j

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE : | N° Ext. 0  ̂ -  0 1 VQ

«

PAGE2 / 2



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A- 5 3 4 9
Extension N°

02 - 0 2Ï0

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from. 01 hn. 1988 en groupe 

. in group —
A

Constructeur
Manufacturer. RENAULT Modèle et type 

. Model and type
21 . 2L TURBO

Page ou ext. 
Pace or ext.

An.
Art.

Description
Description

6 0 6 T r a n s m i s s i o n  g a u c h e  e t  d r o i t e  r e n f o r c é e s  t y p e : a

VOIR PHOTO N° 1

8 0 3  h F r e i n  a m a i n  h y d r a u l i q u e  d a n s  l ' h a b i t a c l e

VOIR PHOTO N° 2

d 1 REGULATEUR DE FREINAGE DANS L 'H A B ITA C LE

T y p e  a  v o i r  p h o t o  n ° 3

T y p e  b v o i r  p h o to  n°  ^

BOAb

707

Ra p p o r t  d e  d i r e c t i o n  : 1 3 /1

F ix a t io n  P-Iac Pherson supérieure avant Type: A
VOIR PHOTO N° 5

A U T O U iO '^

Page 1 /  !



Marque R EN A U LT
Make _____________

Modèle 21 TURBO
Model ________________ N° Homol. A "  5 3 4 9

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext. 02 -  0 2V0

PHOTO N°1 PHOTO N°2

PHOTO N'’3 PHOTO N° ^

PHOTO N° 5

t'AUTOW

2 /2
Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A- 53i(9
Extension N°

03 -G 1 VF
FICHE D'EXTENSION A L HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

1 3  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ 0 1 Jm t. m

en groupe 
in group_

A

Constructeur 
Manufacturer.

RENAULT Modèle et type 21~2 LITRES TURBO
Model and type  _________________________

Page ou ext. 
Page or ext.

321

'3 1 9

325

Description
Descripîic.i

3 MOTEUR

Cu l a s s e s  à c a r a c t é r i s t i q u e s  é q u i v a l e n t e s  m a i s  d e  f o u r n i s ­
s e u r s  DIFFÉRENTS.

RÉFÉRENCE UNIQUE : '7 7  01 790
FONDERIE MONTUPET VOIR PHOTO N° 1
FONDERIE DU POITOU VOIR PHOTO N° 2

Pa l i e r s  de v i l b r e q u i n  à c a r a c t é r i s t i q u e s  é q u i v a l e n t e s

MAIS DE FOURNISSEURS DIFFÉRENTS.

RÉFÉRENCE UNIQUE DU BLOC AVEC PALIERS; 77 01 A6A 776 
FONDERIE PAMCO VOIR PHOTO N° 3 
FONDERIE FORGEVIS s .a  I VOIR PHOTO N̂  ^

Sy s t è m e  de c om m and e  d es  s o u p a p e s  à ca r a c t é r i s t i q u e s

EQUIVALENTES MAIS DE FOURNISSEURS DIFFÉRENTS.

RÉFÉRENCE UNIQUE: 79 A6 006 381 
FONDERIE M .S.P VOIR PHOTO N° 5 
FONDERIE RUFFOND VOIR PHOTO H°  6

Page 1 /  ^



Marque R E |\|A y |_ j
Make _______________ M^éie 2 1 -2  LITRES TURBO A-53^9

l^odel ---------------    N°Homot_____________

N° Ext. ^  -  0 1 VF
Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

601

701

SUPPORT D'AXE DE CULBUTEUR À CARACTERISTIQUES ÉQUIVALENTES
MAIS DE FOURNISSEURS DIFFÉRENTS

RÉFÉRENCE UNIQUE; 77 00 588 717
FONDERIE PAMCO VOIR PHOTO N° 7 
FONDERIE AUTOMOBILES P. v o i r  PHOTO N° 8

COUPELLE DE SOUPAPE À CARACTERISTIQUES EQUIVALENTES MAIS 

DE FOURNISSEURS DIFFÉRENTS.

RÉFÉRENCE UNIQUE: 77 00 268 9A8 
AMIS VOIR PHOTO N°9 
HEIDEMAN VOIR PHOTO N° 10 

6 TRANSMISSION
SOI TE-DE VITESSES

1/2CARTER DROIT  ET GAUCHE À CARACTÉRISTIQUES ÉQUIVALENTES  

MAIS DE FOURNISSEURS DIFFÉRENTS.

RÉFÉRENCE UNIQUE: 77 01 A6A 629
FONDERIE R.N.U .R  VOIR PHOTO N ° l l  
FONDERIE F .A .T  VOIR PHOTO N° 12 

7 SUSPENSION

BRAS ARRIERE DE SUSPENSION À CARACTÉRISTIQUES ÉQUIVALENTES 

MAIS DE FOURNISSEURS DIFFÉRENTS.

RÉFÉRENCE DU TRAIN ARRIÈRE: 77 00 776 71S 
FONDERIE FRANÇAISE DE MECANIQUE' VOIR PHOTO N° 13 
FONDERIE S .B .F .M  VOIR PHOTO N” W

Page / 2 /5



Marque R£NAULT
Make _______________ Modèle 21 -2  l it r e s  TURBO A-53A9

Mode! .-------------------------   N°Hom ol________________

PHOTOS /  PHOTOS
N ° Ext 0 3 *  0 1 Vp

FONDERIE MONTUPET FONDERIE DU POITOU ii

P A M C O

N°5

M .S.P

r
N°6

r
R U FFO N D

l'AUTO W O ?î>

3 /5
Page /



Marque
Make RENAULT Modèle

Model 21 -2  LITRES TURBO  N° Homol. A-53A9

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext 0 3 -  0 1 VF

N°7

PAMCO

N°8

a u t o m o b i l e s  p

m

AMIS

M

N°10

HEIOEMAN

N ° l l N°12

sfi'AUTOtAO^
Page / A /5



RENAULT M^èie 2 1 - 2LITRES TURBO A- 53A9
Model --------------------------------------  N° Hnmnl

PHOTOS /  PHOTOS
N °Ext J ) 5  -  0 1 VF

N° 13

FRANÇAISE DE MECANIQUE

S.B.F.M

5 /5
Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A- 53A9

Extension N°

0 4 -  0 3 VO
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de ctiâssis
Normal evolution of ttie type: as from cfiassis number

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dés le 
Homologation valid as from _ -0 1 JÜIL 1988

en groupe 
in group _

A

Constructeur
Manufacturer

RENAULT Modèle et type 
—  Model and type 2 1 -2  LITRES TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

401

701

706

A CIRCUIT DE CARBURANT
RESERVOIR  

NOMBRE: 1

EMPLACEMENT: o r i g i n e

MATERIAU: SYNTHETIQUE  

CAPACITÉ: 6 6  L IT R E S  

VOIR PHOTO N° 1

6 TRANSMISSION

MOYEU AVANT TYPE A
MOYEU AVANT À F IXATIO N CENTRALE

MOYEU ARRIERE À F IXATION CENTRALE

7 SUSPENSION

l a u t o w

ÉLÉMENT MAC PHERSON TYPE B
Po r t e  f u s é e  a v a n t  t y p e  A l*
PORTE MOYEU AVANT TYPE A 2* 
TRIANGLE INFÉRIEUR AVANT 

BARRE ANTI DEVERS AVANT 

BARRE ANTI DEVERS ARRIERE

TYPE A 5*

*POUR L ' U T I L I S A T I O N  DES P IÈCES TYPE A1~A2-A3 VOIR  

INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES PAGE 1 B I S / 5

VOIR PHOTO N°2 
VOIR PHOTO N°3 
VOIR PHOTO N°A

VOIR PHOTO N°5 
VOIR PHOTO N°6 
VOIR PHOTO N°7 
VOIR PHOTO N°8 
VOIR PHOTO N°9 
VOIR PHOYO N°10

Page 1 /  . r-



Marque
Make RENAULT Modèle

Mode! . 2 1 - 2LITRES TURBO N° Homol. A -  53A9

N° Ext. 0 4  -  0 3  VO
Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

-  LES PIÈCES DU TYPE A1-A2-A3 DOIVENT ETRE UT IL ISÉES  

ENSEMBLE ET CONSERVENT LES POINTS DE FIXATIONS A ET B 
COTÉ CHASSIS INCHANGÉS A IN S I  QUE LE FONCTIONNEMENT 

ORIGINAL DE LA CINÉMATIQUE DE SUSPENSION

LE POINT G EST REPOSITIONNÉ

L'AXE DE PIVOT G' D' EST REPOSITIONNÉ

Page / l B I S / 5



Marque
Make

RENAULT Modèle
Mode! .

21-2  LITRES TURBO , A-53A9___________________________  N° Homol.___________

N® Ext. 04 - 0 3  VO
Page ou ext. 
Page or ext.

PHOTO N°1

Description
Description

8 TRAIN ROULANT
FREINS AVANT

FREINS ARRIERE

BOL DE DISQUE AVANT TYPE A
ÉNTRETOISE DE JANTE 5 TROUS

BIELLETTES DE DIRECTION TYPE

VOIR PHOTO N ° l l
VOIR PHOTO N°12
VOIR PHOTO N°13

AV ET AR VOIR PHOTO N° lA
A VOIR PHOTO N°15

PHOTO N°2

PHOTO N°3 PHOTO N°4

F.I.S.A. Page / 2 /5



Marque
Make RENAULT Modèle

Mode! . 2 1 - 2LITRES TURBO A- 53A9
------------------------  N°Hnmnl

PHOTOS /  PHOTOS
N ° Ext. 04 - 0 3V0

PHOTO N° 5 PHOTO N° 6

PHOTO N° 7 PHOTO N° 8

PHOTO N° 9 PHOTO N° 10

Page/
5 /5



RENAULT Modèle
  Model . 2 1 - 2LITRES TURBO , A- 53A9

-------------------------------   N° Homol______________

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext. -04 - 03V1^

PHOTO N ^ ll PHOTO N° 12

D

PHOTO N° 13 PHOTO N° 14

PHOTO N° 15

Page /  4 / 5 -



Marque R E N A U LT
Make  ____________ Modèle2 1 -2  LITRES TURBO

Mode! ________________ N° Homol.. 

N° Ext. __ 0 4 - 0 3 vn

803. Freins: 
Brakes:

/

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes: 
f1 ) Diamètre intérieur

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes 
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par .roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

Avant /  Front

4 4 . 4 5  -  4 1 . 3

/

/ -

. mm

.mm

.cm

mm

Arrière /  Rear

36

/

_ mm

.mm

.cm

mm

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per v/heel

AV /  Front

ALUMINUIUM 

3 5  + / - 1

mm

3 5 0  - h / - 1 . 5

.mm

.mm

1 3 2  - H / - 1 . 5

oui/AWK
yes/fftif.

_mm

.mm

97Û.7

AR /  Rear

ACIER ALUMINIUM

9 .5  + / - I
.mm

2 5 4  + / - 1 . 3

A U TO W \0^^

168 - t - / -1 .5

95 + / - I . 5

o u i/ i^
yes/rtfir

^ 0

Page

mm

mm

cm

^ 5 / 5
— fj—



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A-5349

Extension N°

0 5 / 0  1ER
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  Option variant 

ER Errata /  Erratum

Homologation valable dés le 
Homologation valid as from _ 1 SEPTEMBRE 1988

Constructeur
Manufacturer

RENAULT Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group_

21 2litres TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

F.I.S

Description
Description

LIRE

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

S£oc>(0

1 3.363 n / 3 7 X

2 _2.058 17/35 X

3 _1.381 7 1 / 9 9 X

4 1.037 "27/28 X

5 1.218 32 / 39 y!.

AR/R 3.5il5 11/39
Cons­
tante
Cons­
tant. 1

AU LIEU DE

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

1
1
i
1

8 £  1 u c >  
(/)

1 3.363 n /3 7 X

2 2.058 17/35 X

3 1.381 21/29 X

4 1.037 27/28 X

5 1,218 39/32
1

X

AR/R 3,6^6 11/39
Cons­
tante
Cons­
tant.

raye i /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A-5349

Extension N°

0 5  /  O 1 EB
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  Option variant 

[ g  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ 1 SEPTEMBRE 1988

Constructeur
Manufacturer RENAULT Modèle et type 

Model and type

en groupe 
in group _

21 2Iitres TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

LIRE

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

2
JZoc>siA

1 3 . 3 6 3 n / 3 7 Y

2 2 . 0 5 8 1 7 / 3 5 X

3 . 1 . 3 8 1 2 1 / ? q X

4 L 0 3 7 2 7 / 2 8 X

5 0 , 8 2 0 3 9 / 3 2 y l -

AR/R 3 .  s a s n / 3 q
Cons­
tante
Cons­
tant. 1

AU LIEU DE

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

2
O
C
>s(/>

1 3,363. 11/37 X

2 2.058 17/35 X

3 1J81. 21/29 X

4 1,037 27/28 X

5 L218 39/32 X

AR/R j ,s a s 11/39
Cons­
tante
Cons­
tant.

ra y e  i /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis numtier

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

[ U  VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

01 OCT. 1988
Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

A- 53A9

Extension N°

06 /  04 VO

en groupe 
in group _

A

Constructeur d c m / \ i i i  t
Manufacturer K hNA U L I M ^ î l a n d 21 2 . LITRES TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

8 0 3

8 TRAIN ROULANT
FREINS;

-M A ITR E  CYLINDRE TANDEM 0  2 3 . 8 1  /  1 9 . 0 5  

ASSISTANCE A DÉPRÉSSION BENDIX 
VOIR PHOTO N° 1

-  MAITRE CYLINDRE 0  23 .81  /  19 .05  
SANS ASSISTANCE 

VOIR PHOTO N° 2

PHOTO N°1 PHOTO N°2 Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A -  53A9

Extension N°

0 7 / o 1 n
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

ET Evolution normale du type; dès le numéro de ctiâssis 
Normal evolution of ttie type: as from cliassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

I I VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ 01 OCT. 1990 en groupe 

in group _

Constructeur
Manufacturer RENAULT ^  21 2 . LITRES TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

Vo i t u r e  i d e m  au  d o s s i e r  de  b a s e  g r o u pe  A .

Pour  l a  m i s e  à j o u r  de  l a  p r o d u c t i o n  c o u r a n t e

VOIR LES PHOTOS SUIVANTES : A - B - C - D - E - H ~ X  

9 CARROSSERIE

902 P i è c e s  de  l a  c a r r o s s e r i e  q u i  ne  s o n t  p a s  en a c i e r  :

-  Be c q u e t  a é r o d y n a m i q u e  su r  p o r t e  de  c o f f r e  a r r i è r e

MATÉRIAU î R . I . M  POLYURÉTHANNE. (RÉACTION INJECTION  

MOLDLING)



i r '  RENAULT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Model 21  2 . L i t r e s  t u r b o

N° Homol. A -  53A9

N° Ext. 07 /Q t ET

Ptioto A Photo B

C) Profil droit du moteur déposé
Right harvj view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

H) Carburateurfs) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

Page /



Marque
Make RENAULT M ^eie 2 1  2 . L i t r e s  t u r b o  „ A -  5 3 A 9

Model --------------------------------------------------  N°HofTiol. _ _ _ _ _ _ _

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext 0 7  /  0  1 ET

X) Tableau de bord 
Dashboard

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A 5 3 A 9

Extension N°

0 8  / 0 5

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

^  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

0 1  A V R I L  1 9 9 1 en groupe 
, in group _

A

Constructeur
Manufacturer. R E N A U L T

Modèle et type
, Model and type Z I  Z L  I UKDU

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

8  T R A I N  R O U L A N T  

-FREINS AVANT

-FREINS ARRIÈRE VOIR PHOTOS 2  -  3  -  A

-F IX A T IO N  D 'ÉTRIER AVANT 

-BOL DE DISQUE AVANT

-MAITRE CYLINDRE TANDEM 2 5 . ^ - 2 5 . A

-  PO S S IB IL ITÉ  D 'U T IL IS E R  LES DISQUES ARRIÉRE DES 

PHOTOS 2  -  3  -  A SANS LES PERÇAGES DE VENTILATION.

VOIR PHOTO 1

VOIR PHOTOS 2

VOIR PHOTO 5

VOIR PHOTO 6

F.l.S.A.

Page 1 / .



Marque
Make RENAULT Modèle

Model . 21 2L TURBO N° Homol. A 53A9_____

. . . . .  0 8  / 0 5 V P

e ) Nom bre de cylindres par roue; 
N um ber of cylinders per wheel: 
e l )  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f 1 ) D iam ètre intérieur 

Interior diameter 
12) N om bre de mâchoires par roue.

Numt»er of shoes per  w heel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
14) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nom bres de sabots par roue  

N um ber of pads per wheel 
g2) Nombce detriers par roue  

N um ber of calipers per w heel 
g3) M atériau des étriers 

C aliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque  

Maxim um disc thickness 
g5) D iam ètre extérieur du disque  

Exterior diam eter of the disc 
g6) D iam ètre extérieur de 

frottem ent des sabots 
Exterior diameter of the  
shoe’s rubbing surface 

g7) Diam ètre intérieur de  
frottement des sabots 
Interior diam eter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue  
Braking surface f>er wheel

PHOTO N °  1
Avant /  Front

A A . 5  -  A 1 . 2

. mm ( ±  1.5 mm)

.cm

mm

ALLIAGE LÉGER

2 8 .m m  ( ±  1 mm)

3 1 5 . mm ( ±  1.5 mm)

3 1 5 . m m  ( ±  1,5 mm)

211. , mm ( ±  1,5 mm)

1 3 2 . 5  _  mm ( ±  1.5 mm)

oui/rKaw
yes/iXv\

PHOTO N °  2
M O tX K ^ X 'X  Arriére /  Rea.

3 A . 9 .m m

.m m  ( ±  1.5 mm)

.c m

1
ALLIAGE LÉGER

10
.m m  (+  1 mm)

2 A 0 .m m  ( ±  1,5 mm )

2 A 0
. mm ( ±  1,5 mm)

mm ( ±

F.I.S.A

PHOTO 1 PHOTO N° 2
Pace / 2 / A



Marque
Make RENAULT Modèle

Model . 21 2L TURBO  N ° Homol. A 53A9

N ° Ext.

PHOTO N° 3 PHOTO N° A

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wtieel: 
el ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f 1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâctioires par roue.

Numt>er of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombie detriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau des étriers 

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
g5) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des satxjts 
Interior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface p>er wheel

Arriére/Rear Arriére /  Reai

2 1

3 6 mm 3 6

mm (+ 1 mm)

C.XVi rm^

........ mm

2 2

1 1

A L L IA G E  LEG ER FONTE

1 0 mm (-̂  1 mm) 1 0

2  AO rnrn (+ 1 5  mm) 2 A 0

2 A 0
•—:— ---------------- - rnm (±  1.5 mm)

1 6 1
mm (+ 1 5  mml

2 A 0
—---------------------mm (±1 .5  mm)

- 1 6 1

7 0  mm (±1.5  mm)
O U I / J 0 Ç

yes^<X

-----------------------------  cm̂

yes/r̂ X “* ( F. I.S.

PHOTO N°3 PHOTO N° ^
3/A



M.vcue
Make RENAULT Modèle

Model . 21 2L TURBO

PHOTOS/ PHOTOS

N ° Homol. ^ 53A9_____

0 8 /  0 5 VON° Ext.

PHOTO N° 5 PHOTO N° 6

'u? ( F . I . S . A .

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A -  53A9

Extension N°

09 / 0 2  ER

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant 

d ( ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ 01 AVR. üwi en groupe 

, in group —
A

Constructeur
Manufacturer.

RENAULT Modèle et type 
. Model and type

2 1  2 L IT R E S  TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

V.O 0 8 / 0 5  PAGES 2 / 3  ET 3 /A

FREINS ARRIÈRE AVEC LES PHOTOS N° 1 -

L IR E  25A + / - 1 . 5  AU L IE U  DE 2A0

L IR E  25A + / - 1 . 5  AU L IE U  DE 2A0

L IR E  G 3.5  + / - 1 . 5  AU L I E U  DE 70 POUR LA PHOTO N °2

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N

A 53A9

Extension N‘

10 /  0 6 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

^  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata / Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ 01 OCT.m

en groupe
. in group----------------

Constructeur
Manufacturer. RENAULT Modèle et type 

Model and type 21 2 LITRES TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

Aa.
Art.

Description
Description

6 TRANSMISSION

■RAPPORTS DE BOITE DE VITESSES AVEC OU SANS 

SYNCHRONISATION (POUR CARTER DE S É R IE ) .

e) Rapports 
Ratios

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

1 3 .1 6 7 12X38

2 2 . 2 0 0 15X33

3 1 .6 3 2 19X31

4
1 .2 2 7 22X27

i
|5 1 .0A2 2AX25

AR/R
3 .5 A 5 11X39

Cons­
tante
Cons­
tant.

Pà§e 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation No

Groupe A  
Group * *

nC H E D'EXTENSION D’HOMOLOGATION  
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  E T  Evolution nonnale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de foumiture /  Supply variant

A -5349

Extension No

11 / 0 3  ER

□  V  O Variante option /  Option variant 

X E R  Erratum/ Erratum

Véhicule: Constructeur R E N A U L T  
Vehicle: Manufactureur -----------------------

M odèle et type 2 1  2  l i t r e s  t u r b o
M odel and type ....... .........

Homologation valable i  partir du 
Hom ologation valid as from

0 1 /0 1 /9 2

Page ou ext. 
P age or ext.

A rtic le
A rtic le

D escrip tio n
D escrip tio n

L’hom ologation  des arceaux  en alum in ium  ou a lliage léger est 

s u p p rim ée .
0 1 /0 1  VCi

The hom ologation  of a lum in ium  or ligh t alloy ro llcages is cancelled.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N*

A 53A9

Extension N°

12 /  0 7V0

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

CX VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

H om ologation  valable dès le 

H om ologation  valid as f ro m .
01 AVII.1932 en groupe 

. in group _
A

Constructeur
Manufacturer. RENAULT Modèle et type 

. Model and type 21 2 LITRES TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

Description
Description

7 SUSPENSION

-  TRIANGLE INFÉRIEUR AVANT

-  BARRE ANTI DEVERS AVANT

-  BARRE ANTI DEVERS ARRIÈRE

PHOTO 1

PHOTO 2

PHOTO 3

-  F IXATION DES TRIANGLES AVANT SUR LE 

BERCEAU EN ACCORD AVEC LA RÉGLEMENT- 

TATION. PHOTO ^

8 TRAIN ROULANT

-  ENTRETOISE DE JANTE AVANT OU ARRIÈRE

ÉPAISSEUR VARIABLE. PHOTO 5

-  BOL DE DISQUE AVANT FLOTTANT PHOTO 6

PORTE MOYEU AVANT TYPE B PHOTO 7

______ __ Page 1 /



Marque RENAULT
Make _________________

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! . 21 2 LITRES TURBO A 5349

12 /  07VO
N° Ext.

à

Page /



Marque RE|\|/^ULT
Make _______________ Modèle 21 2LITRES TURBO A 5349

Model --------------------------    N° Homol_____________

PHOTOS/ PHOTOS N° Ext. 1 2  / 0 7 V O

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

N- 5 3 4 9 In

FICHE COMPLEMENTAIRE D HOMOLOGATION EN GROUPE «N» 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM FOR GROUP «N»

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from ____ 0 1 FEV. 1988 prononcée par 

decided b y ___ FISA

En complément de la fiche de Gr. A n° 
In addition to the Gr. A from n ° ______ A-5349

IMPORTANT:

La présente fiche comporte toutes informations complémentaires à la fiche d'homologation de base de Gr. A pour la partici­
pation du véhicule en groupe «N». En cas d’information contradictoire, seule l'information figurant sur la présente fiche 
complémentaire est à prendre en considération pour le Groupe «N».

IMPORTANT:
This form includes all the additional information to the basic Group A homologation form for the participation of the vehicle in 
Group «N». In the case of contradictory information, only the information appearing on the present additional form is to be 
taken into consideration for Group «N».

1. DEFINITIONS

101. Constructeur 
Manufacturer RENAULT

102. Dénominatlon(s) commerclale(s) — Modèle et type 
Commercial name(s) — Type and m odel_________ RENAULT 21.2 LITRES TURBO

103. Cylindrée totale , q q j- y  ^  _
Cylinder capacity 1995 X 1.7 ~ 3391/5 m̂̂

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHTS 

201. Poids minimum 1100
Minimum w eight____________________________

205. Hauteur minimum centre moyeu de roue /  
ouverture du passage de roue 
Minimum height center hub /  
wheel arch opening

'^ ^ F .I.S .A . \

kg

AV
Front. 
AR
Rear_

330
mm

mm



Modèle
Model , 21 2LITRES TURBO N° Homol. M - 5 ^ 4 9  N

207. Voie maximum AV
Maximum track Front 1^150

208. Garde au so! minimum
Minimum ground clearance.

3. MOTEUR /  ENGINE

1 0 8

mm
AR 
R ear. 1 4 0 2 mm

Endroit de la mesure 
mm Where measured COLLIER ECHAPPEMENT

302. Nombre de supports 
Number of supports

308. Volume minimal total d'une chambre de combustion 
Total minimum volume of a combustion chamber___

309. Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead _

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité)
Maximum compression ratio (in relation with the unit)_________

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block 2 9 2 , 6 5

313. Chemises 
Sleeves

b) Matériau 
Material _ FONTE

6 6 , 2 3

mm

5 7 , 1 5

8

cm

cm

XX n

317. Piston 
Piston
b) Nombre de segments 

Number of rings ____

a) Matériau 
Material ALLIAGE LEGER

c) Poids minimum 
Minimum weight. 6 1 7

4 0 . 5

d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston 
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston c ro w n _____________

e) Distance ( +XXX) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc-cylindre 
Distance ( + X ^  between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinderblock 0 . 0 8 - 0 . 1 5

f) Volume de I évidemment du piston O + /  A c
Piston groove volume  ___________________________________ < ^ , 6 3  + / ~ 0 , 5

319. Vilebrequin i) Diamètre maximum des manetons 
Crankshaft Maximum diameter of big end journals -52.28

320. Volant moteur 
Flywheel

c) Poids minimum avec couronne de démarreur et embrayage complet 
Minimum weight of the flywheel with starter ring and complete clutch 1 2 4 4 2

1 1 1 , 5 5
321. Culasse; c) Hauteur minimum

Cylinderhead: Minimum height
d) Endroit de la mesure 

Where measured ___   ENTRE LES DEUX PLAN DE JQTNT.S

mm

mm

cm

mm

— g

mm

(^F.I.S .A .



Marque
Make RENAULT 21 2 . LITRES TURBO N° Homol. N - 5 3 4 9  M

322. Epaisseur du joint de culasse serré
Thickness of the tightened cylinderhead gasket

1 , %  + / - 0 . 2

325. Arbre à cames e) Diamètre des paliers _ n _ u o  7.
Camshaft Diameter of bearings ^ ^
g) Dimensions de la came 

Cam dimensions

mm

mm
Admission;
inlet:

A = 23-.6 mm 
mm .V-L.]|

Echappement
Exhaust

a = 2 9 . 6  
B =  3 -q .7

mm
mm + / - 0 . i ^

326. Distribution a) Jeu théorique pour la distribution Admission «  r  
Timing Theoretical timing clearance Inlet ' mm

Echappement
Exhaust 0 . 5

b) Avance à l’ouverture (avec jeu théorique <326 a>)
Valves open at (with theoretical timing clearance <326 a>)

r  + / - 1  o avant PMH Echappement 
-------------  :_____ before TDC Exhaust_____

Admission 
Inlet 5̂ +/-1 avant

before

mm

. PMB 
BDC

c) Retard à la fermeture (avec jeu théorique <326 a>)
Valves closes at (with theoretical timing clearance <326 a>)
Admission ^ / ~ 1  ° après PMB Echappement
Inlet. after BDC Exhaust 5 + / - 1 'après PMH 

after TDC

d) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam lifts in mm (dismounted camshaft)

Admission /  Inlet

(dessin/drawing art. 325)

Echappement /  Exhaust

0 = 5 . 2̂  mm 0 = 5 . 2 mm

5° 5. ? mm + 5° 5 . 2 mm 5° R 9 mm + 5° 0
_ 10° 5, 0 - mm + 10° = 5 1 mm 10° 5 , 1 mm + 10° c; 0
_ 15° = 4, R mm + 15° 4 9 mm _ 15° _ 4 ,q mm + 15° l\

-W —  
0

_ 30° = R mm + 30° — 4 0 mm 30° — 4 . 0 mm + 30° _ 9
_ 45° = : ? n mm + 45° =r ? 7 mm _ 45° 9 7 .... nim + 45° 9 0

60° 0 , mm + 60° . — 0 . 7 . mm 60° — 0 . 7 mm + 50° _ 0
-W ----

— 75° — ■ 0 ? mm + 75° — 0 ? mm __ 75° — n . ? mm + 75° 0 9
_ 90° — 0 n mm + 90° = 0 , 0 mm 90° — û . 0 mm + 90° n
_ 105° — mm + 105° = mm _ 10.5° mm + 105°

-V - r

_ 120° = : mm + 120° mm _ 120° _ . mm + 120° _  -

_ 135° — mm + 135° = mm _ 135° mm + 135°
— 150° = mm + 150° = mm _ 150° mm + 150° _ mm

TOLERANCESUR CHAQUE MESURE : + / - Q . 2MM 

TOLERANCE SUR LE DECALAGE DE L'ENSEMBLE DE LA MESURE : + / -  2 °

F.I.S.A.



Marque R£|^y^y|_j
Make _____________

Modèle
Model 21 2 . LITRES TURBO

N° Homol. N - 5 3 4 9  M

e) Levée de soupape en mm avec jeu théorique de distribution (art. 326 a) 
Valve lift in mm with theoretical timing clearance (art. 326 a)

DECALAGE DE L'ENSEMBLE DES

MESURES V -  1 ‘

Admission /  Inlet Echappement /  Exhaust

Art. 326 b) = avant
before

+  20°  

+  40° 
+  60° 
+ 80° 
+  100°  

+  120°  

+  140° 
+  160° 
+ 180° 
+  200°  

+  220°  

+ 240° 
+ 260° 
+ 280° 
+ 300° 
+ 320° 
+  340° 
+ 360°

PMH
TDC =  0,0 mm

=  - 1 1 7 ____ mm
=  3 I 9  mm
=  -.3.1 6____ mm

. mm

=  T 7 g — """

Art. 326 b) = o avant
before

=  " 0 '  
=  T 7 F

=  ~ T 7 T

- " O T S -
- ■ Ï ÏT C r

mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm

+  20°  

+  40° 
+ 60° 
+ 80° 
+  100°  

+  120°  

+  140° 
+ 160° 
+ 180° 
+  200°  

+  220°  

+ 240° 
+ 260° 
+ 280° 
+ 300° 
+  320° 
+ 340° 
+ 360°

PMB
BDC =  0,0 mm
=  1 ■ 8  mm
=  ^ ■ Q mm

Z J I
7 .7

T 7 F
7 T T
T 7 J
" O '

Trrr
TTTCr

. mm 

. mm 

. mm 

. mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm

TOLERANCE SUR CHAQUE MESURE + / -  0 . 2
327. Admission h) Nombre de ressorts par soupape

Inlet Number of springs per valve  ____________________  1
i) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de +

Spring characteristics: Under a load of 2 6 ~  2 D A N
Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de 
Spring characteristics: Under a load of

k) Diamètre extérieur des ressorts ^
Exterior diam eter of the springs 3Q-Q . 2  

m) Diamètre du fil des ressorts 4 .
Diameter of spring wire _   ^ . 3 - 0 . 1

la longueur max. du ressort est de 
the max. length of the spring is 

j .  la longueur max. du ressort est de
7 7 “ —2 d AN the max. length of the spring is - 3 0 .

mm
mm
mm
mm

mm
I) Nombre de spires des ressorts 

Number of spring coils 4 + 2  M F III mm

mm
n) Longueur libre maximum des ressorts 

Maximum free length of the springs _ A H mm

328. Echappement
Exhaust 5 7 ,2 X 4 4 .7+ 7 “ 2
c) Diamètre de(s) sortie(s) du collecteur 

Diameter of the manifold exit(s)_____________  mm
k) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de 

Spring characteristics: Under a load of
I) Diamètre extérieur des ressorts 

Exterior diameter of the springs 3 ( 1 - 0 ^  2  
n) Diamètre du fil des ressorts 4 .

Diameter of spring w ir e _________4 3 - D  j  1

i) Nombre de ressorts par soupape
Number of springs per valve____________

la longueur max. du ressort est de

1

4 07 7 “ 2 d A N  the max. length of the spring is 
m )Nombre de spires des ressorts

Number of spring coils 4 + 2  M E 'IL É E ?

mm 
. mm

mm

mm
o) Longueur libre maximum des ressorts 

Maximum free length of the springs A H mm

- a

PC F.I.S.A.



Marque
Make RENAULT Modèle

Model 21 2 . LITRES TURBO N° Homol. N - 5 3 4 9  M

329. Système anti-pollution a) J^/non  
Antl pollution system >0é/no 
b) Description

Description__________________

330. Système d'allumage 
Ignition system

d) Nombre de bobines 
Number of co lis___

331. Capacité du circuit de refroidissement 
Cooling system capacity____________

332. Ventilateur de refroidissement a) Nombre
Cooling fan Number___
c) Matériau de l'hélice

Material of the screw .^^VNTHI^T T C
e) Type de connection 

Type of connection-------- f l̂ F r .T R T D IlF

b) Diamètre de l'hélice 
Diameter of the screw . 

d) Nombre de pales
Number of blades___

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut In

295 mm

JLO_

333. Système de lubrification c) Capacité totale
Lubrification system Total capacity L
d) Radiateurs) d'hulle oui/nm  Nombre

011 radlator(s) yes/no____________________Num ber_____________ 1
e) Emplacement du/des radiateurs

Position of the radlatorfs)-----------------f^nHAN(^FIIR-nAN.<^ V n i IIM F M D T F IIP

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Réservoir e) Emplacement des orifices
Fuel tank Filler holes location A l t F  A R R T ^ R F  n R O T T F

402. Pompe(s) à essence a) Electrique  Mécanique
Fuel pump(s) lAJ Electrical LJ Mecanical
b) Nombre c) Marque et type

Number------------------------- 1 --------------------------------------- Make and type .
d) Emplacement e) Débit maximum

Location SQUS—PLANCHER ARRI ERE Maximum flow

Bosch
125 l / h e u r e l/mn



Marque
Make RENAULT Modèle

Model 21 2 . LITRES TURBO N° Homol. H - 5 3 4 9  N

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

 12_______
501. Batterie(s) b) Tension 

Battery(ies) Tension

502. Gônératrice(s] 
Generator(s)
b) Type 

Type---------- ALTERNATEUR

503. Phares escamotables: a) 5̂ /n o n
Retractable headlights: ^ / n o

c) Emplacement 
Location

a) Nombre 
Number 1

c) Système d’entraînement 
Drive system COURROIE

b) Système de commande 
Drive system /

6. TRANSMISSION /  DRIVE

602. Embrayage a) Type 
Clutch Type,

603. Boîte de vitesse 
Gearbox
e) rapports 

ratios

f) Grille de vitesse 
Gear change gate

A SEC
d) Diamètredu(des)disque(s) n o n  + «  

Diameter of the plate(s) ~2 mm

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
x:oc>co

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d£uc>en

1 3,363 11/37 X

2 2,058 11/35 X

3 1^81 21/2q X

4 U ï 3 7 2 7 m X

5 i.2 1 8 39/32 X

AR/R 3,545 11/39
Cons­
tante
Cons­
tant.

605. Couple final 
Final drive

b) Rapport 
Ratio__ X M .

C) Nombre de dents 
Number of teeth _ M i l



Marque RENAULT
Make ___________

Modèle 21 2 . LITRES TURBO
Mode! ____________________________ N° Homol. N "  5 3 4 9 N

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

702. Ressorts hélicoïdaux
Helical springs
a) Matériau 

Material
b) Type progressif 

Progressive type
c) Longueur libre minimale 

Minimal free length
d) Nombre de spires 

Number of coils
e) Diamètre du fil 

Diameter of the wire
f) Diamètre extérieur 

Exterior diameter

AV /  Front AR /  Rear

ACIER ACIER
oui/)j)f/)i
y e s /^

m m

o u i/]^
yes/)^X

/  m m m m

m m m m

g) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de 
Spring characteristics: Under a load of

Sous une charge de 
Under a load of

703. Ressorts à lames 
Leaf springs

kg. la longueur min. du ressort AV est de 
kg, the min. length of the front spring is 
kg, la longueur min. du ressort AR est de 
kg, the min. length of the rear spring is

A =  Lame maîtresse /  X =  lame auxiliaire 

2 = 2é lame /  3 = 3é lame 14 =  4é lame /  5 =  5è lame
A =  major leal /  X =  auxiliary leal 

2 = 2nd leal /  3 = 3rd leal /  4 =  4th leal /  5 = 5th leal

a) Matérau 
Material

b) Nombre d'étriers 
Numt>er of spring hangers

c) Longueur libre minimum 
Minimum free length

d) Largeur maximum 
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness

f) Courbure verticale maximale 
Maximum vertical curve

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

a) Matériau 
Material

b) Nombre d'étriers 
Number of spring hangers

c) Longueur libre minimum 
Minimum free length

d) Largeur maximum 
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness

f) Courbure verticale maximale 
Maximum vertical curve

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm

F.I.S.A.



Re n a u l t 2.L IT R E S  TURBO N - H o m o , . 4 U 5 3 _ L â _ N

704. Barre de torsion
Torsion bar

a) Longueur efficace 
Effective lengtfi 
mesurée de; 
measured from:
à:
to:

b) Diamètre efficace 
Effective diameter 
mesuré à: 
measured at:

c) Matériau 
Material

AV /  Front AR /  Rear

mm mm

mm mm

ACIER

706. Stabilisateur 
Stabilizer

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

707. Amortisseurs 
Shock absort>ers

d) Diamètre extérieur 
Exterior diameter

e) Assiette du ressort réglable 
Adjustable spring trim

f) Distance assiette-fixation 
Distance trim-monitoring

g) Diamètre de la tige de piston 
Diameter of the piston rod

AV /  Front AR /  Rear

S W -5

ENTRE AXES PALIER&nm

2^1,9

ACIER /

/  mm
oui/non
yes/no

/  mm

oui/non
yes/no

f  mm

/  mm /  mm



RENAULT Modèle
Model 21 2 . LITRES TURBO N° Homol.. M - 5 3 4 9  M

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

801. Roues
Wheels

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width

c) Marque et type 
Make and type

d) Matériau 
Material

e) Poids unitaire 
Unitary weight

f) Dépôt entre plan de montage 
et extrémité intérieure 
Offset between mounting 
and extreme inner face

AV / Front AR /  Rear Secours /  Spare

I S IS I S
S R I m m S R I  m m ^ 8 1

HIBS'" m m 6 S  m m 1 n i  , 6  m m

FASS.SMR 

A l l i a g e  l é g e r

FASS.SM^^ K.P.
A l l i a g e  i é g f r A riFR

S kg 7^  S kg 7 j 8

136” 7 m m .136-2 inS^2 m m

802. Emplacement de la roue de secours 
Location of the spare wheel_______ Dans  c o f f r e  à b a g a g f s

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieur 
Interior

d) Sièges 
Seats 
d1 ) Type 

Type 
d2) Appuie-téte 

Headrest 
d3) Poids 

Weight

c) Climatisation j^^^non
Air conditionning

1
AR /  Rear AV /  Front

R A M n i I C T T C SÉPARÉ.c;
oui/)û^d(
y e s /}^

i q i i kg

oui/jçxi
yes/^5(

1 1 . 3  + / - 1  kn

d4) Siège AR rabattable 
Car rear seat be folded 

e) Plage arriére XJij/non 
Rear ledge

yes/rxx
el ) Matériau 

Material . /
902. Extérieur 

Exterior
n) Essuie-glace AR j^^j/non 

Rear wiper X??'



Marque RENAULT
Make ____________

Modèle 21 2 . LITRES TURBO N -  R 7 A Q M
Mode! _____________________________  N °H om ol._ Il_ _ J  0 H g i> l

PHOTOS /  PHOTOS 
Moteur /  Engine
AA) Piston de profil 

Piston profile
BB) Echappement complet 

Complete exhaust system

Transmission /  Transmission
CC) Embrayage complet 

Complete clutch

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel in its location

T o le ra n c e  
+ / - 5

Train rouiant /  Running gear
DD) Roue nue (vue de 3/4) 

Bare wheel (3/4 view)

Carrosserie /  Bodywork
FF) Siège démonté avec ses accessoires 

Dismounted seat with its accessories

F ( ^ s . a .  i

10



Marque RENAULT
Make ________________

Modèle 21. 2LITRES TURBO
Mode!  ---------------------------------------   N°Homoi. H- 5 3 4 9  N

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

ARTICLE 33A  

SURALIMENTATION

COMPLEMENTARY INFORMATION

PRESSION DE CONTROLE: 5 2 0 + / -  30MBAR pour  un DEPLACEMENT DE LA TIGE DE

COMMANDE DE 0 . 3 8  + / -  0 .0 2M M

7 1 4  + / -  3 0  MBAR POUR UN DÉPLACEMENT DE 4 , 0  MM

AXE pu PALIER

UJ
L A

TOLERANCES V -  5
(NI

_____________________ B29____________________

DESSIN DE LA BARRE ANTIS ROULIS AVANT

Ba r r e  c r e u s e  d i a m e t r e  i n t é r i e u r  15 mm

11



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation

N-5349

Extension N°

0 1 / 0 1  ER

□ ET

□ VF

□ VO

EÏ ER

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Normal evolution of the type: as from chassis number.

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ 1 SEPTEMBRE 1988

Constructeur
Manufacturer RENAULT Modèle et type 

Model and type

en groupe 
in group _ N

21 2litres TURBO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

603e LIRE AU LIEU DE

Manuelle /  Manual Manuelle /  Manual

rapports
ratio

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dx:oc>(/>

rapports
ratio

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d 1k.
u
C  ' >  (0

1 3,353 11/37 X 1 3,363 11/37 X

2.058 1 7 / 3 5 o 2,058 11/352 X A

3 1 9 1 / 9 0 Y 3 1,381 J i m  . X

4 1 .037 9 7 / 9 8 X 4 L037 27/28 X

0 , 8 2 0 3 9 / 3 2 1.218 397325 X 5 X

AR/R 3.5U5 11/30 AR/R 3,545 1 1 / 3 0
Cons­
tante
Cons­
tant.

Cons­
tante
Cons­
tant.

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

N -  53^9

Extension N°

0 2 / 0 1  ET
FICHE D EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

^  e t  Evolution normale du type; dés le numéro de châssis 
Normal evolution of the type: as from chassis numtier

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

r~l VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

01 OCT. 1990

Ref. A-5349 (07/01 E T )

Homologation valable dés le 
Homologation valid as from . en groupe 

in group _
H

Constructeur
Manufacturer

Page ou ext. 
Page or ext.

RENAULT 21 2.L1TRES TURBO

Description
Description REFERENCE SUR FICHE GROUPE A N°:

Vo i t u r e  i d e m  au d o s s i e r  de base  groupe N /P our la

MISE À JOUR DE LA PRODUCTION COURANTE VOIR LES PHOTOS:

a - b - c - d - e - h - x

Page 1 /



Marque
Make RENAULT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! , 21 2 . L i t r e s  t u r b o  , N -  53A9

-------------------------   N° Homo!_______________

N ° Ext.
02 / O  1 ET

Photo A Photo B

S

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

H) Carburateurls) ou système d injection 
Carburetor(s) or injection system

A f T O M O '^

Page / 2 /3



Marque
Make RENAULT

PHOTOS /  PHOTOS

Z f j . ^  2.LITRES TURBO N - 53^9

N ° Ext.
02 / o  1 ET

X) Tableau de bord 
Dashboard

Page /


